BIL

Quotation Reference Description Advertisement Closing Quotation Requesting
Date Date Fee Department ) [
(Not Later
Than
09.00AM)
SUPPLY AND DELIVERY
GRIPPER AND THALASET
INFUSION SET FOR
HAEMATOLOGY UNIT,
RAJA ISTERI PENGIRAN NORIMAH BINTI
ANAK SALEHA HOSPITAL HOSPITAL RAJA YUNUS
ISTERI
(04) IKLAN- 26/02/2025 PENGIRAN HAEMOTOLOGY
2 QTN/UPP.HRIPAS/2025/ ) 15/03/2025 $5.00 ANAK SALEHA UNIT
HAEMATOLOGY PLACE OF SUBMISSION: KEMENTERIAN
QUOTATION BOX (GROUND KESIHATAN. TEL: 2242424

FLOOR)

MINISTRY OF HEALTH
COMMONWEALTH DRIVE
BANDAR SERI BEGAWAN, BB
3910

NEGARA BRUNEI DARUSSALAM

ext.5252




ITEM(S) SPECIFICATIONS FOR ADVERTISEMENT {ABOVE $2000}

FORMA

QUOTATION/TENDER .
REFERENCE NO: {04)IKLAN-QTN/UPP.HRIPAS/2025/HAEMATOLOGY
QUOTATION/TENDER SUPPLY AND PELIVERY GRIPPER AND THALASET INFUSION SET FOR HAEMATOLOGY UNIT, RAJA ISTERI PENGIRAN ANAK SALEHA
NAME HOSPITAL

USER’S REQUIREMENTS

VENDOR'S OFFER

. CoST
TOTAL ITEM PART/ TOTAL | PERPACK | TOTAL
NO | ITEM DESCRIPTIONS AND SPECIFICATIONS | TACKING | QUANTITY | DESCRIPTIONS | CATALOGUE | PACKING | o\ \\riry | (cOSTPER | COSTS
SIZE USAGE AND NUMBER SIZE S FreRED o 2%
SPECIFICATIONS | AND BRAND o) -
GRIPPER
1. | NEEDLE WITH EXTENSION Y-SITE PIECE 300 PCS
SIZE: 0.9MM (20G) x 19MM (3/4IN)
THALASET INFUSION SET
STAINLESS STEEL, INSERTION
2. | ANGEL: 90° DEGREES (STRIGHT IN) PIECE | 8000PCS
NEEDLE GAUGE 27G, NEEDLE
LENGTH 8MM

TOTAL PRICE (BS) FOR ONE (1) YEAR USAGE

UPP (F) 001, Ver.001 (09122020), Issued By: HOFP
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FORM A

NO

TERMS AND CONDITIONS

VENDOR'S OFFER
(PLEASE STATE)

QUOTATION/TENDER FORM should be filled completely .including the USER
REQUIREMENT FORM (if available). Submission of incomplete form MAY cause
DISQUALIFICATION OF QUOTATION/TENDER.

‘Each tenderer is allowed to quote ONE BRAND WITH ONE PRICE ONLY for each

item. Submission of more than one brand and price will cause DISQUALIFICATION
OF QUOTATION/TENDER.

QUOTATION/TENDER FORM should be filled complétely including the USER
REQUIREMENT FORM (if available). Submission of incomplete form MAY cause
DISQUALIFICATION OF QUOTATION/TENDER.

All consumables supplied throughout this tender shall have a minimum expiry
date of twelve (12} months / on delivery. Should the consumables be urgently
needed, provision of consumables with expiry date of less than twelve {12)
months should be first agreed by the User before delivery is made.

Brochures / catalogues should be submitted / attached with quotation/tender
docliiment.

Samples should be submitted together with quotation/ tender or within
fourteen (14 days) of the quotation/tender closing date (if applicable).

DELIVERY PERIOD: (Please state) Not later than 4 weeks

(Yes / No)

{If No, please specify)

PRICE VALIDITY:

The gquotation shall remain valid for 12 MONTHS from the final date for the
submission of the quotation and no supplier may withdraw his/her quotation

within that period. The Government reserves the right to extend this period if

deemed necessary provided that such extension to the quotation validity period
shall have written consent of the supplier(s).

Section/Unit Haematology Unit

Section/Unit Ref No.:

Name : Norimah Binti Yunus

Tel.Mo. !

2242424 EXT 5252

Person to Contact

E-mail

Fax No.:

UPP (F) 001, Ver.001 (09122020}, Issued By: HOFP
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FORM A

FOR QUOTATION ONLY

Tenderer must be registered with the Ministry | Acknowledgement: Company’'s Official Stamp
of Health

Piease fill in the QUOTATION FORM completely Company Ref. No.: ....ccocoveiinis,
including the USER REQUIREMENT FORM (if _ L _
available). Submission of incomplete form MAY | hereby certify the above quote to be correct.

cause DISQUALIFICATION OF QUOTATION N
Signature:

Each tenderer is allowed to quote ONE BRAND
WITH ONE PRICE ONLY for each item.
Submission of more than onie brand and Price | Nam e: ... e i s oo oo s oo eed e s v e s e eeem ot e
will cause DISQUALIFICATION OF QUOTATION .

Designation:

d. Please do not use TlPPEX for amendment T RN S R S e

UPP (F) 001, Ver.001 (09122020}, Issued By: HOFP Page 3 of 3



TENDERER’S INTEGRITY DECLARATION
FORM

VER.2022



ver 2002

PENGAKUAN INTEGRITI PENENDER
TENDERER'S INTEGRITY DECLARATION

RujukanTawaran
Tender Reference
Tajuk

Titla

‘Remgnterian 7 jabatan -
Minstrye s Department: |-

Saya/Kamif,(Isikan nama setiap pemilik syarikat/pemegang saham di bawah)
We (Rl in alf the proprietor/shareholders’ name balow)

C’o aﬂi;?f}ifsﬁﬁétmnai Paiisp_ort No.

L

Beralamat/ddrass:

dengan ini membuat PENGAKUAN seperti berikut / make the following DECLARATTON:

1. Saya/Kami yang bernama di atas,
I/We as the name stated above,
'adalah pemilik berdaftar sebiuah Firma yang bernama
a registered proprietor of '

» (isikan nama Firma/ it in thé firm’s namey

dengan alamat perniagaan. di,



With its place of business a¢

(atau / on

fadalah pemegang sahiam dalam sebuah Syarikat yang bernama
a shareholder in 3 Company,

. dengan alamat berdaftar dj [ having its registered

' address af

yang telah menghadapkan Tawaran untuk projek yang disebutkan di atas;
wWhich has submitted a Tender Froposal in the above mentioned project;

"Saya/Kami telak menghantar Penyata Tahunan kepada Pendaftar Syarikat-Syarikat
pada (sita nyatakan tarikh terakhir menghantar Penyata Tahunan berkenaan),
/We have submitted Annual Returns o Registrar of Companies on

(Please state the date of fatest Annual Returns submitted to Registrar of Companias),

MSaya/Kami tidak meriiiki Firma (Firma-Firma) / Syarikat (Syarikat-Syarikat lain;
{sifa lihat nota 3 dan 4 dibawah dan potong jika tidak berkenaan).

I/We do not own any other firm(s)/ Company(ies); (see notes 3 and 4 below and
defele where appropiate),

YSaya/Kami adalah Juga pemiilik / pemegang saham dalam senarai Firma (Firma-Firma)
/ Syarikat (Svarikat-Syarikat) yang dinyatakan dalam Lampiran 1.

I7We alsc the propretor / shareholder in the list of firm(s)/ Company(ias)
described 2t Annex 1.

DAN. saya/kami selanjutnya  membuat PENGAKUAN bahawa sepanjang pengetahuan
saya/kami, Firma (Firma-Firma) / Syarikat (Syarikat-Syarikat) saya/kami yang dinyatakan
dalam Lampiran 1 ini, tidak mengemukakan Tawaran untuk projek yang disebutkan diatas,
AND I/We further DECIARE that to the best of my/our knowledge, none of my/our other
firm(s)/Compan Viies) set out in Annex 1, have submitted a Tender Proposal for this project:

Saya/Kami selaku pemifik berdaftar/ pengurus/pengarah firma/syarikat
. . dengan alamat perniagaan di

telah menghadapkan Tawaran untuk projek yang disebutkan di atas, dangan ini membuat
pengakuan seperti berikut:

YWe  asTthe  registered owner(s)/manager/director  of  the farmycompany

with  address of business st

have submitted 3

Tender Proposal for the aboye mentioned project, hereby make the folfowing deciaration.

a, bahawa sepanjang pengetahuan saya/kami, isteri/suami saya/kami atau Firma
(Firma-Firma) Syarikat (Syarikat-Syarikat) kepunyaan isteri/suami sayafkami, tidak
menghadapkan Tawaran untuk projek yang disebutkan diatas;
that to the best of myour knowledge, neither mMy/our spouse or his/her femis)
Company(ies) have submitrad a Tender Proposal for the above menfioned project:



b bahawa saya/kami atau mana-mana individu yang mewakill firma/syarikat saya/kami
memahami bahawa berpakat sulit dengan firma {firma-firma)/syarikat (syarikat-
syarikat) lain atau dengan seslapa dalam menghadapkan tawaran untuk projek yang
disebutkan di atas adalah suatu kesalahan di bawah Perintah Persaingan 2015.
that I/We or any person representing  my/our firmfcompany  understand that
colluding with other firm (s)company (ies) or any other person or entity in
submitting the Tender Proposal for the above mentioned praject is an offence under
the Competition Order 2015.

c. bahawa saya/kami tidak berpakat sulit dengan firma (firma-firma)/syarikat {syarikat-
syarikat) atau dengan sesiapa dalam menghadapkan tawaran untuk projek yang
disebutkari di atas, dan penyertaan/penglibatan firma/syarikat saya/kami dalam
Tawaran untuk projek yang disebutkan di atas adalah secara adil dan telus,
that IyWe have not collided with any other firm (s)/company (7es) or any other
PErson or entity in submitting the Tender Proposal for tfe above mentioned project,
and myyour Arm/company’s participation/involvement in the Tender Froposal for the
above mentioned project fs fsir and fransparent.

d. bahawa saya/kami atau mana-mana individy yang mewakili firma/syarikat saya/kami
akan mematuhi Perintah Persaingan 2015.
that I/We or any person representing my/our firm/company will comply with the
Compelition Order 2015,

e. bahawa saya/kami atay mana-mana individu yang mewakill firma/syarikat saya/kami
memahami bahawa agensi perolehan boleh melaporkan amalan berpakat sulit yang
disyaki kepada Suruhanjaya Persaingan Brunei Darussalam dan memberikan kepada
Suruhanjaya Persaingan Brunei Darussalam mana-mana maklumat yang berkaitan,
termasuk tetapi tidak terhad kepada maklumat mengenai tawaran untuk prajek yang
disebutkan di atas dan maklumat peribadi,
that [/We Br any person representing my/olir frm/company  understand that
procurement agency may report suspected collusion conduct to the Competition
Commission Brunef Darussalam and provide the Competition Commission Brunef
Darussalam with any relevent infarmation, inaluding but not limited to information on our
Tendzr Proposal for the above mantioned profect or personal inforrmation,

f. bahawa saya/kami atay mana-mana individu yang mewakili firma/syarikat saya/kami
memahami bahawa sebarang pelanggaran ke alas Perintah Persaingan 2015 boleh
dikenakan penalti kewangan tidak melebihi 10 peratus dari perolehan pemiagaan
perusahaan di Negara Brunei Darussalam untuk tempoh maksimum 3 tahun menurut
bab 42(4) di dalam Perintah berkenaan.
that [yWe or any person representing iy /our firm/company understand that any
infringement to the Competition Order 2015 may be imposed with financial penalty of
up to 10 percent of business turnover for maximum of 3 years in pursuant to section

42(4) of the Order.

“Saya/Kami seterusnya membuat PENGAKUAN bahawa pemilik-pemilik, Ketua Pegawai
Eksekutif dan Pengarah-Pengarah Syarikat yang turut serta dalam tawaran ini bukan dari

~ kalangan pegawai awam yang berkhidmat dengan Kerajaan Kebawah Duli Yang Maha Mulla

Paduka Seri Baginda Suitan dan Yang Di-Pertuan Negara Brune Darussalam,

I/We also DECLARE that reither I nor the other owners of, or the Chief Executive Officer and
Directors, as the case may be, of the entify participating in this tender, is/are PUblic officer of
the Governmeént of His Majesty The Sultan and Yang Di-Perfuan of Negara Brunei
Darussalam.

(Atau / O



SayafKami sedang berkhidmat dengan Kerajaan Kebawah Duli Yang Maha Mulia Paduka Seri
Baginda Sultan dan Yang Di-Pertuan Negara Brunei Darussalam dan sukacita disartakan
surat kebenaran untuk berniaga daripada Jabatan Perdana Menteri.
i/We DECLARE that I am/We are public officers and enclose herewith the letter of
approval to engage in business issued by the Prime Minister’s Office,

Saya/Kami membuat PENGAKUAN bahawa sayafkami atau mana-mana individy yang
mewakili Firma/Syarikat saya/kami akan mematuhi segala peraturan dan undang-undang
Negara Brunel Darussalam dan tidak akan melakukan mana-mana kesalahan yang berkaitan
dengan perolehan kerajaan seperti yang disertakan di Lampiran 1. Saya/kami akan
memastikan bahawa penyertaan/pengiibatan syarikat saya/kami dalam sebutharga/tawaran
bagi projek yang disebutkan di atas atau sebarang sebutharga/tawaran dengan kerajaan
adalah secara adil; bersih dan telus.

IWe DECLARE that I/'We or any person répresenting myyour firm/Company will obey alf
regulations and laws in Brunei Darussalam and wil not commit any offence relsted o

Saya/Kami seterusnya membuat PENGAKUAN bahawa saya/kami atau mana-mana individu
yang mewakili Firma/Syarikat saya/kami tidak akan menawarkan atau memberi atau
bersetuju untuk member] kepada sesiapa sebarang hadiah, suapan atau balasan dalam
bentuk apa pun sebagai dorongan atau ganjaran bagi melakukan atau tidak melakukan atau
kerana telah melakukan atau tidak melakukan apa-apa jua perbuatan yang berkaitan dengan
mendapatkan atau mefaksanakan sebutharga/tawaran bag projek vang disabutkan di atas
atau sebarang sebutharga/tawaran dengan Kerajaan. Saya/Kami menyedari sepenuhfya
bahawa jika saya/kam! atau mana-mana individu yang mewakili Firma/Syarikat saya/kami
melanggar pengakuan ini, saya/kami atau mana-mana individu yang mewakili Firma/Syarikat
saya/kami tefah melakukan atau bersubahat, mencuba, berkomplot untuk melakukan jenayah
di bawah Akta Pencegahan Rasuah (Penggal 131), atau Bab i61 hingga 165 dari Kanun
Hukuman Jenayah (Penggal 22). dibaca bersama Bab 109 atau Bab 1208 atau Bab 511 dari
Kanun yang sama seperti disertakan di Lampiran 1.

L/We also DECLARE that I/We or any person representing my/our frmy/Company will not offar
or give or agres to give to any person any gift, gratification or consideration of an iy kind as an
nducement or reward for doing or forbearing to do or for having done or forborme to do any
action in refation to the obtaining or execution of the. tender/quotation for the above.
mentioned project or any offier tender/guotation with the: government. I/We amyare fully
aware that ir yWe or any PErsOn representing my/our firm/Company breached this
dedlaration, I/We or any person representing my/our firm/Company shall Aave committed or
Fbatted, altempied, conspired to commit an offence under the Prevention of Corruption Adt
(Cap. 131) or Section 161 to 165 of the- Penal Code (Cap. 22) read with Section 109 or
Section 1208 or Section 511 of the same as reproduced in Annex 1,

Saya/Kami bersetuju bagi pengakuan di atas. Jika sekiranya saya/kami atau mana-mana
individu yang mewakii Firma/Syarikat saya/kami didapati melanggar syarat-syarat di atas,
maka saya/kami sebagai wakil syarikat bersetuju tindakan-tindakan berikut diambil:

L'We agree to the dedlaration as above. In the event I/we or MY person representing myyour
firmy/Company found in viclation of the terms above, I/we, as repraseniative of the company
hiave agreed the following actions to be taken; '

i Penarikan balik tawaran kontrak bagi tawaran/sebutharga yang disebutkan di atas;
atau
The withdrawal of the contract for the above tender/guotation; or

ii. Penamatan kontrak bagi tawaran/sebutharga yang disebutkan di atas;
Terminiation of the above tender/quotation,



Hi}

1L

12,

iif, Lain-lain tindakan tatatertib mengikut Peraturan Perolehan Kerajaan yang berkuat-
kuasa; dan
Other disciplinary action in accoraance with the Government Procurement
Reguiations in foree; and

iv. Tindakan undang-undang mengikut undang-undang Negara Brunei Darussalam
Legal action in accordance to the Law of Bruner Darussalam,

Saya/Kami menyedari sepenuhnya, fika saya/kaml memberi maklumat yang palsy bagi
pengakuan ini, saya/kami akan melakukan kesalahan yang boleh didakwa di bawah Kanun
Hukuman Jenayah Bab 177 dan Bab 182 yang disertakan di LAMPIRAN 1.

IWe fully aware that if LWe gave any information which is false, I/We committing an
offence for which I/We fiable to prosecution under the Penal Code. I/We. also aware of
Section 177 and 182 of the Penal Code reproduced below in Annex 1.

Saya/Kami juga difahamkan bahawa Firma/Syarikat saya/kami tidak akan dipertimbangkan
bagi mengikuti Tawaran projek Ini sekiranya sebarang maklumat dalam pengakuan fni tidak
benar.,

We. also understand: that myfour firm/Company will be disqualified for this tender in the
event any information given herein s found to be false, '

Saya/Kami memberi kuasa kepada untuk menandatangani
surat pengakuan ini sebagai pihak saya/kami sendir, dan sebagal wakil saya/kami untuk
mengikatkan saya/kami dan Penender kepada perkara-perkara yang dinyatakan dalam
Surat Pengakuan Integriti in,

We hereby authorize o sign this Tenderer’s Integrity
Declaration on my/our behalf and also on behalf of the Tenderar to bind ourselves and the
Tenderer fo the matters saf out in this dedlaration.

Bersama ini dilampirkan Surat Perwakilan Kuasa bagi saya/kami mewakili syarikat separti
tercatat di atas untuk membigt pengisytiharan ini.

Aftached herewith lettar of Representation for me/us to fepresent the company as noteg
above to make this declaration,

Pada hari ini haribulan ;20

Dated this d:? id or , 20

(Mama dan Tandatangan)
{(Name and Signature)
vi(Pemilik Syarikat / CEO /Pengarah)
{The Owner of Co / CEO / Directar)



(Cop Syarikat)
(Company Stamp)

T Masukkan ‘disini fika orang yang membuat pengakuan adalah pemilik atau adatah seorang pemillk berdaftar Syarikat
atau Nama-Perniagaan

FHl in here If an Owner of 2 Business Nama

" Masuldean disini jika orang yarg membuat pengakuan adalah pemegang saham dalam sebuah Syarikat {Sdn Bhd)

Filf In here if a shareholder n @ Company (sdn Bhd)

¥ Hanya untuk dlisi oleh Syarikat Berhad atau Syarikat Sendirian Berhad sahaja

To bz fill by Limited or Privata Lmited Commpany only

¥ Pofong perenggan 3-jika orang yang membuat pengakuan TIDAK memiliki Firma-Fima { Syarikat-Syarikat lain

I¥ you DO NOT ovn other firms/Companias, please defete paragraph 3

*-Poteng perenggan 3 jika orang yang membuat pengakuan TIDAK memiiiki Firma-Firma { Syarikat-Syarikat lain

I you DO NOT own olher firms/Companies, please delete paragraph 3

Ypatong perenggan 2 jika orang yang membuat pengakuan- adalah pemiffi atau pemegang saham daiam Firma-Firma /
Syarlkat-Syarikat lain

F¥you the Ovwner or Shareholder of other firms/Companies, please dalete paragraph 2

# Poteng Perenggan yang tdak berkenaan

Delete where inapplicable

A Hendaklah ditandatangani oleh Pemilik Syarikat atau Ketva Pegawal Eksefutif atay Pengarat,

Must be signed by the Owner of Co or CEQ or Director



ANl

Mengikut perenggan 3 dalam pengakuan di atas, saya/kami menghadapkan senarai Firma {Fitma-Firimia) yang sayafkami
menjadi pemifiknya seperti barikut:
Purseant bo paragrapti 3 of the above declaration, [/We submit the follo wing list of Fery’s) which Iywe fhe- propaetor of:

Nama / Name Firma / Firm

mmua\m.hmmr—-.oz

10

Mengikut perenggan 3 dalam pengakuan di atas, sayafkami menghadapkan senaral Syarlkat (Syarikat-Syarikat Sendirian
Berhad) yang saya/kami renjadi pemiliknya sepert berikut: )
Purstiant to paragraph 3 of the above dea&ararfan,_. LWe submit the following fist of Companyfies) which I/We a shareholder of

No Nama / Nama Syarikat / Company

Bab L77 Kanun Hukuman Jenayah (Penggal 22 Undang-Undang Negara Brunei Darussalam)
Section 177 of the Penal Code (Cap 22 of the Laws.of Brunei)

177 Barang siapa, yang terikat di sisi undang-undang untuk memberi maklumat mengenai apa-apa perkara kepada
mana-mana penjawat awam, telah memberikannya sebagal benar, maklumat mengenal perkara itu yang dia tzhy
atau mémpunyai sebab untuk mempearcayai sebagai palsu, bofeh dihukum penjara sehingga 6 bulan, atau dend;
sehingga $4,000, -atay kedua-dudnya sekali, atau, jika maklumat yang dia terikat di sisi undang-undang unituk
memberi ity adalah mengenai sesuatly kesalahan yang dilakukan atau untuk mencegah sesuatu kesaldhan daripada
ditakitkan, atau bagi penangkapan seorang pesalah, beleh dihukum penjara sehingga 2 tahun; atau dengan denda,
atau dengan kedua-duanya, -
Whoever, being legally bound to furnish information on any subfect to any public servant. as sudhy, furnishes, as true,
itformation on the subject which he knows or has reason to believe to be file, shall be punished with Imprisonment
for a termn which may extend to & months, or with fina which méy extend to #4000, or with Both; or, if the
iformation which be &5 Jegally bound ta give respects e commission of an offence, or is required for the pLpose of
prevenling the commission of an affence; or in order to the apprellension of an affender, Wil imprisonment for g

___ term wihich may extend to 2 years, or with fine, or with both
Bab 182 Kantin Hukaman Jenayah (Penggal 22 Undang-Undang Negara Brunat Darussalam}
Sertipn 182 of the Penal Code {(Cop 22 of the Laws of Brungj)

182, Barang siapa membed kepada sesecrang penjawat awam apa-apa maklumat yang diketahul atau dipercayai sebagaj
palsu, dengan maksud menyebabkan, atau dengan mengetahui bahawa kemungkinan akan menyebabkan perijawat
awam tersebut:- _

Whoever gives to any public servait any information which he kiows or believes to be faisa, intending thereby io
cause, or knowing it fikely that hie wit thereby cause, such public servarnt-

{a} melakukan atau meninggalkan apa-apa perkara yang penjawat awam it seharusnya tidak miefakukan atay

tidak meninggalkan sekiranya keadaan yang sebenar, berkenaan déngan hat yang dimaklumkan itu, telah
diketahul; atay



{0 Ao or omit anything which such Public servant ought not do or omit if the true state of facts respecting
which such fnfarmation is givan were krown by himy or

{b) menggunakan kuasanya yang sah disisi undang-undang yang mendatangkan kecederaan atay gangguan
kepada seseorang.
lo use the lawfid power of such PUblic officer to the injury or annoyance of any persop.

Akan menerima hukuman penjara sehingga & bulan atau didenda sebanyak $4,000.00 atay dengan kedua-diranya.
shafl be punished with imprisonment of aither description for a term which may extend lo & months, or with fine wihich may
extend to $£4,000.00 or with both,

Bab 6(b) Akta Pencegahan Rasuah {Penggal 131 Undang»Undang Negara Brunej Darussalam)
Section 6(6) Prevention of Comuption Act (Cap 131 of the Laws of Brunej)

6{b) Jika sesiapa jua dengan secara tidak Jujur memberi atau bersetujur memberi atau menawarkan sebarang suapan

kepada mana-mana agen sebagai dorongan- atay ganjaran kerana melakukan atay menahan dirf dari melzkukan,
atau kerana telah. melakikan atau imenahan dirj dari mefakuikan apa jua perbuatan berhubting dengan hai-hal atay
Lrusan orang yang utamanya, dtau kerana membert atay menahan diri darl memberi atau tdak memberi
pertolongan kepada seslapa pun jua berhubung dengen hal-hal atay urusan orang yang utamanya;
I any person comuptly gives or agrees fo ghve or offers any gratification fo any agept as an ingducement or reward
for doing or forbeating ta do, or for #aving. done or forboma to do. any act in reaftion to his Lrncipal’s affais or
business, or for showing or forebesring ta show Bvour or disfavour to any person in relation to his PrNcinals aftaivs
or business;

maka ia adalah bersalah dan hukuman: Denda $30,000 and penjara 7 tahun,
he shall be guilty of an offence and penally: A fine of $30,060.00 and to imprisonment for 7 years,.

Bab 6{c) Akta Pencegahan Rasuah (Penggal 131 Undang-Undang Negara Brunei Darussalam)
Section 6(c) Prevention of Corruption Act (Cap 131 of the Laws of. Brunej)

&(c) Jka seslapa jua dengan setahunya member] kapada Seseorang agen atau jika secrang agen dengan setahunya
menggunakan dengan tujuan unbik menipu aorang yang Wtamanya,  sebarang resit, kira-kirs atau dokumen {gin
barsabit dengan mana orang yang utama ity memptinyai kepentingan, dan Yang mengandungi sebarang kenyataan
vang tidak benar atau .salah atay tidak sempurna dalam mana-mana perkara mustahak, dan yang pada

recef,tﬁf;_ account or other document in respect of which the Brincipal is interested, and which contains any statemeant
whicl is false or erronecus or defertive in any matenial particular, and which to his knowledge is intended to misieag
the principal,

maka ja adafah barsalah dan hukuman: Denda 430,000 dan penjara 7 tahun
e shall be guilty of an .affence and penally: A fine of $30,000.00 arid to imprisonment for 7 years.

8ab 9(a) Akia Pencegahan Rasuah {Penggal 131 Undang-Undang Negara Brunei Darussalam)
Section 9(3) Frevention of Corryption Act {Cap 131 of the faws af Brunei}

'Q(a) Sesecrang yang dengan tujuan untuk memperolehi daripada mana-mana badan awam sesuatu kontrak bagi

menjalankan sebarang kerja, memberikan sebarang perkhidmatan, melakukan sesuaty, atau membekalkan sebarang
bBenda, perkakas atay bahari, menawarkan sebarang suapan kepada mana-mana crang yang telah membuat sesuaty
tawaran (tender) bagl kontrak itu, sebagal dorongan atay ganfaran kerana penarikan bafik tender Jtu;

A person whe, with intent ko obiain from any public body & contract for peroming any work, proviging any service,
doing anything, ar sugplying any article, material or suisiance, affers any grtiffcation to any person who has made 3
tender for the contract, as an Inducement or a reward for bls Withdrawing the tender,

makaia adalah bersaiah dan hukuman: Denda $30,000 and penjara 7 tahun, ]
shall e guitty. of an offence and penally: A fine of $30,000.00 and to imprisonment for 7 years.

Bab 9(B) Akta Pencegahan Rasuah {Penggal 131 Und’ang.-u_ndar;g Negara Brunel Darussalam)
Section 8(b) Prevention of Cormuption Act (Cap 131 of the Laws of Brunej)

a(b) Sesearang yang memujuk atau menerima sebarang suapan sebagal dorongan atau ganjaran kerana penarikan baiik
suatu tawaran yang telah dlbuatnya bagi suaty kontrak,
A parson who solicits or acrepls any gratification as an. inducéement or a reward for his withdrawing a tencler madea
by /J:‘m for contract.,

maka ia adafah bersalah dan hukuman: benda $30,000 dan penjara 7 tahun
shall be gty of an offence and penafly: A fine of $£30,000.00 and o impriscnment for 7 years,



Bab 161 Kanun Hukuman Jerayah (Penggal 22 Undang-Undang Negara Brune Darussalam)
Section 161 of the Pensi Code {Cap 22 of the Laws or Brunei) :

HIN Barangslapa, yang menjadi 3tau menjangka akan menjadi seorang penjawat awam, menerima atau mendapat, atay

bersetuji menerima atau mencuba mendapat, daripada sesearang, untuk dirinya atau untuk seseorang lain, apa-apa
jua suapan, kecuafi bayaran di sisi undang-undang, sebagai suatu galakan.atau hadiah bagl melakukan atau Supaya
jangan melakukan apa-apa perbuatan rasmi; atav bagi memberf atay supaya jangan memberi, kemudahan atau
kepayahan kepada seseorang, atau bagl memberi atau memcuba memberi apa-apa perkhidmatan atau halangan
kepada seseorang, pada menjatankan kerja-ker}a rasminya, dengan Kerajaan atau dengan seseorang penjawat
awam,
Wihoever, being or expecting to ba a Ppublic servant, accepls or obiains, or agrees.-to aecepl; or attempts to obtain
from any persoh, for himseif or for any other parsan, any gratificstion whaltever, other than legal remuneration, as 4
molive or rewsrd for doing or forbearing to do any official act, or for showing or forbearing ko show in the exercisa of
Ais official functions, fvour or distivour to any person, or for rendening or atfempting tz render any sewvire or
disservice to any Person, with Gavemment, or with any public servant as such,

hendailah dihukum dengan penjara selama tempoh yang boleh sampal tujuh tahun dan denda.
shall be punished with imprisopment for a term which may.extend to 7 years and with fine,

8ab 162 Kanun Hukuman Jenayah {Penggal 22 Undang-Undang Negara Brunel Darussalam}
Section 162 of the Penal Code (Cap 22 of the Laws of Brunel)

162, Barang siapa menerima atau mendapat, atau bersetuju menerima atau mencuba mendapat, darpada seseorang,
untuk dirinya atau untuk sesearang lain, apa-apa jua suapan, sebagat suatu galakan atad hadiah bagl mendorong,
dengan secara tidak Jujur atau menyalahl undang-undang, seseorang penjawat awam supaya melakukan atay
Jangan melakukan sesuaty perbuatan rasmi, atzu supaya member] kemudahan atau kepayahan Kepada SE580rang,
atau.supaya meémber atau mencuba member apa-8pa  perkhidmatan atau halangan kepada seseorang, pada
menfalankan kerja-kérja rasmi penjawat: awam itu, dengan Kerajaan, atau dengan seseorang penfawat awam,
sebagal yang demikian, '

Whoever accepts or oblains, or agreas fo accepl or attempls to obtain, ffom any person, for himself or for any other

pearson, any gratiffcation whatever as 2 motive or reward for inducing, by corrupt or iegal means, any public servant
{o do or to forbear o do any official act or in the exercise of the official functions of such Public servant 1o show
favour or disfavour to any persan, or io render or altempt to render any service ar disservice to any person with the
Gevemment, or with any publfic Servant. as such,

hendakiah difwkum dengan penjara selama tempaoh yang boleh sampai tujuh tahun dan denda.

shail be punished with imprisonment for a term which may extend to 7 years and with fine.

Bab 183 Kanun Hukuman Jenayah (Penggal 22 Undang-Undang Negara Brunel Darussalam)
Section 163 of the Penal Code {Cap 22 of the Laws of Briuneai)

163. Barang slapa menerima atau mendapat, atau bersetuji: menerima atag Mencuba mendapat, daripada seseorang,
untuk dirinya atats untuk; seseorang lain, apa-apa jua suapan, sehagai suatu gatakan atat hadiah bagi mendoreng,
dengan cara menjalankan pengaruh peribadi, seseorang penjawat awam siipaya mefakukan atay jangan medakuican
sesuatu perbuatan rasmi, atau supaya member kemudzhan atau kepayahan kepada seseorang, atau supaye
membéri atal mencuba memberi apa-apa perkhidmatan atau halangan kepada seseorang, pada menfalankan kerja-
kerja rasmi penjawat awam ity, dengan Kerajaan, atau denigan seseorang penjawat awam, sebagal yang
sedemikian,

Whoever accepts or obtains, or agrees to accepl or aitemnpls to oblain, fiom any person, for himseif or for any otfier
person, any gratification whatever, as @ molive or reward for induchn . By the exercise of personal influence, any
public servant to do or to forbear to do any official act, or in the exercise of the offieis! functions of such public

servant to show Erour or disfavour to-any person, or to render or attempt to render any senice or disservica to any
person with e Govemment, or with any public servant, as such,

hendakiah dihukum dengan penjara selama tempch yang bolek sampai tujuh tahun dan denda,
shall be punished with imprisonment for term which may extend o 7 vears and with fine.

Bab 164 Kanun Hukuman Jenayah (Penggal 23 Undang-Undang Negara Brunel Darussalam)
Section 164.of the Pepal Code (Cap 22 of the Laws of Brunej)

164, -Barang .stapa,yang menjadl seorang penjawat awam, yang berkenaan dengannya salah satu. kesalahan yang
ditakrifkan dalam dua bab terakhir ity difakukan, menyubahati kesalahan itu, )
Whoever, being a public servant. in respect of whom either of the affences defined i the last 2 preceding sections Is
committed, abets the offence,

hendaklah dihukum dengari [enjara selama tempoh yang boleh sampai tujub tahun dan denda,
shall be purished with imprisonmerit for a term which may extend fo 7 years and with fine.



Bab 155 Kanun Hukuman Jenayah (Penggal 22 Undang-Undang Negara Brunei Darussatam)
Section 165 of the Penal Code (Cap 22 of the Lavss of Brurig

165, Barang -siapa yang menjadi penjawat awam, menerima atau mendapat, atau bersetujli menerima alau mencuba

mendapat, untuk dirinya atau untuk seseorang lain, sesuaty bends yang berharga, dengan bads balzsan atau
dengan. suatu balasan yang la ketahul tidak mencukupi, daripada sesearang yang ia ketahui telah, atay sedang, atau
mungkin ada kena mengena dafam apa-apa pembicaraan atau urusan yang telah dijalankan, atau yang akan
gijalankar, oleh penjawat awam itu, atau yang ada apa-apa perhubungan dengan kerja-kerja rasminya sendiri atau
dengan kerja-kerja rasmi Seorang penjawat awam yang. dl bawahnya Ia beékerja, atau daripada seseorang vang ia
ketahul sebagaj ada kepentingan atau bersangkutan dengan orang yang ada kena menrgena demikian itu,
Whoever, being a public Senant, accepls of eblains, or agrees to dccept or attempls to obtain, for himselr or for any
othir parson, any valuabla thing, without consideration, or for a consideration which he knows to be inadequats,
from any person whom he knows to have been, or to be, or to be likely to be concemed in any proceeding or
business transacted or about to e transacted. by such public servant, or having-any connection with the official
Aunctions of himssif or of any public servant to whom he /5. subordinate, or from any person whom he fhows by be
Interested in or refated to the person so concermed,

hendaklah dihukum dengan penjara Hesk melebihl 7 tahun dan denda.
shail be punished with imprisonment for term which may extend to 7 years aid with fine,

Bab 109 Xanun Hukuman Jenayah (Panggal 22 Undang-Undang Negara Brunei Darussalam)
Section 109 of the Penal Code (Cap 22 of the Laws of Brune)

109, ‘Barangslapa yang menyubahat! sesuati kesalahan hendaklah jika perbuatan yang disubzhatl itu difakukan aleh
ssbab subahat ftu, dan tiada peruntukan yang nyata dibuat oleh Kinun Ini barkenaan dengan seksaan bagi subahat
itu, diseksa dengan seksaan Yang diperuntukkan bagi kesalahan [y,
Whoever abets any offence shall ifthe act abetted is éommitted in censequences of e abetment, and no EXOrEss
provision is made by this Code for the punishment of such abetment. be punishad with the punishment provided for
the affence.

Bab 1208 Kanun Hukuman Jenayah (Panggal 22 Undang-Undang Negara Brurief Darussalam})
Section 1208 of the Penal Code (Cap 22 of the Laws of Brunaj)

1208. (1) Barang slapa menjadl satu plhak dalam suatu pakatjahat jenayah bagi melakukan suatir kesalahan yang boleh
dihukum dengan bunuh, atau penjara selama tempoh dua tahun atay Izbit, hendakiah jika tiada apa-apa peruntukan
yang nyata ditetapkan aleh Kanun int berkenaan dendan hukuman bagi pakatjahat itu, dikukum sama seperti seolzh-
olah la telah meriyubahati kesalahan itu, ' ’

(1) Whoever is @ parly fo a criminal conspiracy to commié an offence punishable with death, or imprisonment for a
term of 2 years or ipwards, Shall, where no express provision s made i this Code for the punishment of stich 2
conspiracy, be punished i the same manner as if he had abetted such offerce.

{2) Barang slapa menjadi satu pihak dalam suaty pakagahat jenayah yang lain daripada pakatjenayah bagi melakukan
suatu kesalahan yang boleh dihukur-sebagaimana yang tersabut df atas, hendaklah dibukum dengan penjara sepuluh
tahun dan dénda.

(2) Whoeveris a D3ty lo 3 caminad conspiracy other than a criminal conspiracy to commit an offence punishable as
afaresaid shall be punishable with for 10 years. and with fine.

Bab 511 Kanun Hukuman Jenayah (Penggal 22 Undarig-Undang Negara Brunei Darussalam)
Sectiort 511 of the Penal Code (Cap 22 of the Laws of Brunef)

511. Barang siapa mencuba melakukan sesuatukesalahan yang boleh dihukum di bawah Kantin inf atau di bawah maria-mang
undang-undang bertulis yang Rain dengan penjara, denda atau sebatan atdu dengan campuran hukuman-hukuman itu,
atau mencuba menyebabkan kesalahan ity difakukan, dan dalam percubaan itu membuat apa-zpa perbuatan bagi
melakukan kesalahan itu, hendakiah Jika tHada peruntukan yang nyata dibuat di bawszh Kanun ini atau di bawah undnag-
undang bertulis yang fafn ity, mengikut mana yang berkenaan, bagi hukuman percubaan ity, dihukum dengan hukuman
yang ada diperuntukkan bagi kesalahan itu:

Dengan_syarat bahawa apa-apa termpoh penjara yang -dikenakan tidakiah bafel lebjk daripada setengah daripada

"""tempoh yang lama sekali diperuntukkan bagi kesalahan itu, _

Whoaver atternpts to commit an offenca punishable by this Code or by any other weitten law with imprisonment, fing or
whiBping or with a combination of such punishments, or attempts to cause such an offence o be committed; and in such
alfempt doss any act lowards the commission of the offence, shall, whera no express provision (s made by this Code or
Ly such other written law; as the case may-be, for the punishment of such attempt, be punished with such punishment
a5 s provided for the offence: '

Provided that any term af. imprisonment imposed shafl not exceed one half of the longest term provided for the offence.

Peraturan 12(a) darl Peraturan 12, Peraturan-Psraturan Pegawal-Pegawal Kerajaan (Kefskuan dan Tatatertiby, Akta
Suruhanjaya Parkhidmatan Awam (Penggal 83 Undang-Undang Negara Brunet Darussalam) N
Requlation 12(a) from Reguiation 12 of Public Officers (Conduct and Discipline) Regulations, Public Sefvice Commission Act

{Chapter 83 of the Laws of Bruner)



12{a) Pegawai-Pegawal dan keluarga-keluarga mereka adalah ditegah daripadz menerima haciah-hadiah (selain daripada
tadlah-hadizh daripada sahabat-sahabatnya sendiri atu waris-waris) samada yang berupa wang, barang-barang,
tambang-tambang percuma atau faedah-faedah yang lain, dan daripada mermberi hadiah-hdafah yang sedemikian.
Offfcers and their families are prohibited from receidng presents, (Bther than gifts of personal fHends: or refatives)
whether i the shape of mongy, goods; free passages ar other pecuniaty benefits, and from giving such presents.

Pengakuan Integniti Penender.
Tenderers Integnity Declaration.

Note: These offences are subject to other snd amended legislation, which are giver from timie ta time.



LAMPIRAN 2
ANNEX 2

SENARAIDAN JUMLAH PEKERJA / LIST AND T OTAL OF EMPLOVEES:

(a) Pekerja Tempatan (Jumlah dan bilangan %) /

Saya/Kami menghadapkan senarai nama {nama

saya/kami seperti berikit:

{/We submit the following list of name(s)

Local Employees (Total and %)

-nama) pekerja tempatan yang bekerja di bawah Firma/Syarikat

of local employees whose working under my/our Jirm/Company of :

Senarai Nama Pekerja No. Kad Gelaran Kadar Gaji TAP Lain-Lain
/ List of Names of Bengenalan / Jawatan / Sebulan / No. Caruman / Kemudahan /
Emplayees LCNo. Position Monthly Pendafaran/ | Contribution | Other Facilities
Selary Registration
No,




(b) Pekerja Asing (Jumlah dan bilangan %)/
Foreign Employees (Total and %)

Saya/Kami menghadapkan senarai nama

(nama-nama) pekerja asing yang bekerja di bawah Firma/Syarikat

saya/kami seperti berikut:
I/ We subniit the following list of name(s} of foreign employees whose working under my/our Sirm/Company of :
Senarai Nama Pekerja /List No. Kad Gelaran Jawatan / Kadar Gaji Lain-Lain Kemudahan 7
of Names of Employees Pengenalan /L.C Position Sebulan / Other Facilities
No. Monthly Salary




LISTS OF COMPANY OWNERSHIP

CCOMPANYNAME 5 . owNEmsmip oy




